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14 Un insediamento dal ricco valore culturale

Case ticinesi in pietra, muri a secco e vecchi casta-
gni ± a Boschetto, un tempo villaggio indipendente e 
oggi frazione del Comune di Cevio, questi elementi 
formano un intricato groviglio di strutture tradizio-
nali nel selvaggio paesaggio della Vallemaggia. Si 
pu˜ intuire che in passato, durante i rigidi mesi in-
vernali, le persone si avvicinavano nel tentativo di 
proteggersi dal vento e dal brutto tempo con le pie-
tre.

Come ovunque in Ticino, anche a Boschetto i casta-
gni e i vigneti erano di primaria importanza per gli 
abitanti. A livello paesaggistico, ci˜ si riflette nei 
manufatti e negli edifici che si trovano nel piccolo 
insediamento. Un torchio per l'uva e un piccolo edi-
ficio per l'essicazione delle castagne (la cosiddetta 
gr‡) erano utilizzati per elaborare i frutti dopo la rac-
colta. Insieme agli edifici con i tetti in piode, non 
sono solo caratteristici del paesaggio locale, ma an-
che testimoni della vita passata, e ci svelano alcuni 
dettagli della vita rurale dei suoi abitanti di un tem-
po. Gli edifici in pietra color grigio granito risalgono 
tutti al XVI e XVII secolo e non hanno pi• sub“to mo-
difiche dal XVIII secolo in poi; tra questi vi sono pic-
cole superfici verdi che, seppur in parte molto esi-
gue, erano sfruttate per usi agricoli. I muri a secco 
separavano gli orti dai pascoli, le selve castanili dai 
frutteti e dai vigneti. I singoli appezzamenti agricoli 
erano collegati con le abitazioni attraverso le tipiche 
callaie, viottoli ben delimitati da muretti in pietra.

Il ripristino del paesaggio rurale tradizionale
Questo insediamento caratteristico e la sua grande 
varietˆ di costruzioni tradizionali sono nel frattempo 
stati ripristinati, ma erano stati soffocati dalla vege-
tazione e deperiti a causa della mancata manuten-
zione da parte dell'uomo. Infatti a partire dal 1850, 
quando Boschetto contava circa 300 abitanti, 
l'emigrazione oltremare aveva avviato lo spopola-
mento del villaggio: nessun emigrante era tornato a 
viverci stabilmente, intere generazioni femminili era-
no state condannate al nubilato e molte famiglie 
erano rimaste senza discendenti. I vecchi edifici ini-
ziarono a deperire, cos“ come il paesaggio rurale 
tradizionale. Le superfici verdi e i muri in pietra a 
secco erano stati invasi dai rovi e dall'edera e nuovi 
giovani alberi privavano i castagni della luce e dello 
spazio necessari per il loro sviluppo.
 
Negli scorsi anni il paesaggio rurale tradizionale • 
stato ripristinato con un lavoro impegnativo, svolto 
in pi• tappe. L'Associazione per la protezione del pa-
trimonio artistico e architettonico di Valmaggia 
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¼e dopo la conclusione dei lavori di recupero del paesaggio agricolo.

Il paesaggio rurale tradizionale di Boschetto prima¼
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15(APAV) ha coordinato questo progetto su incarico 
del Comune di Cevio. Concretamente, si sono re-
staurati la gr‡, un vecchio apiario, tre cappelle e 120 
metri cubi di muri a secco. Due ulteriori interventi 
sono stati cofinanziati dal FSP con 65'000 franchi.
 
Il FSP ha, da un lato, sostenuto il restauro del tetto 
in piode dell'edificio che ospita il vecchio torchio 
piemontese. Questo torchio risale al 1580 e la sua 
leva • costituita dal tronco di un albero che vanta 
una lunghezza di 9,35 metri: osservandolo, non si 
pu˜ fare a meno di chiedersi come abbiano fatto gli 
abitanti di Boschetto a trascinarlo e installarlo qui. Il 
torchio di Boschetto • uno dei pi• grandi e antichi 
della regione, ma non • pi• in funzione.  
Il secondo intervento patrocinato dal FSP • il recu-
pero della selva castanile, che copre una superficie 
di 2,5 ettari. I castagni sono stati potati a regola 
d'arte e si sono estirpati gli alberi che stavano pren-
dendo il sopravvento sui castagni. Oggi la selva • 
quindi riconoscibile come elemento paesaggistico 
originario e pu˜ essere di nuovo gestita.

L'importanza delle selve castanili
Il ripristino delle selve castanili abbandonate • di-
ventato un settore di attivitˆ classico del FSP in 
Ticino. Le selve sono un elemento tipico del paesag-
gio ticinese e in passato costituivano la pi• impor-
tante fonte di sostentamento per la popolazione. Il 
rapporto degli abitanti con i maestosi castagni e i 
loro appetitosi frutti • mutato nel tempo: se per le 
vecchie generazioni essi costituivano il ricordo di un 
periodo contraddistinto da difficoltˆ e povertˆ, da 
cui preferivano distanziarsi, oggi si • consapevoli 
che le selve castanili sono elementi del paesaggio 
rurale tradizionale degni di protezione, appartenenti 
alla storia locale. L'importanza delle castagne si ri-
flette anche nella tradizione culinaria della regione, 
dove questi frutti sono tuttora utilizzati in numerosi 
prodotti a base di castagne.
 
Un villaggio quale testimone del tempo
Il valore di questo progetto dell'APAV supera cos“ la 
somma degli elementi ripristinati e non risiede uni-
camente nel tipico paesaggio locale. Boschetto ha 
conservato il suo carattere originario per secoli, con 
la sua varietˆ di elementi funge da memoria della re-
gione e, come ogni forma di patrimonio culturale, 
costituisce e istituisce la sua identitˆ. Ricorda un 
modo di vivere che mantiene tuttora il suo significa-
to e ha una risonanza anche per le giovani genera-

zioni. La folta partecipazione in occasione dell'inau-
gurazione del progetto nel settembre 2017 lo 
dimostra: circa 250 persone hanno ammirato i risul-
tati dei lavori - un numero che equivale grossomodo 
alla popolazione che Boschetto contava nel passato. 
Secondo il sindaco del Comune di Cevio Pierluigi 
Martini, si pu˜ sperare che Boschetto torni presto a 
contare di nuovo cos“ tanti abitanti. Nel suo discor-
so in occasione dell'inaugurazione, egli ha infatti e -
spresso l'auspicio che, nella sua forma rispristinata, 
Boschetto possa diventare un attrattivo domicilio 
per giovani famiglie.
www.apav.ch

¼e dopo il taglio ed esbosco delle essenze estranee alla selva.

La selva castanile di Boschetto, con due punti in particolare, prima¼
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RŽsumŽ

Patrimoine culturel de granit et de 
verdure

Zusammenfassung

Kulturelles Erbe aus Granitgrau  
und GrŸn

Traditionelle Tessiner SteinhŠuser, Trockenstein-
mauern und alte KastanienbŠume ± eng liegen die 
ortstypischen Elemente in Boschetto, einem Dorf in 
der Gemeinde Cevio TI, beieinander und bilden eine 
Einheit in der wilden Landschaft des Maggiatals. Die 
Bauten aus granitgrauen Steinplatten stammen alle 
aus dem 16. und 17. Jahrhundert, blieben seit dem 
18. Jahrhundert unverŠndert und haben dadurch den 
ursprŸnglichen Charakter von Boschetto bewahrt. 

Zwischenzeitlich zu Wald geworden
Heute sind sie nicht nur prŠgend fŸr das Landschafts-
bild, sondern gleichzeitig auch GeschichtenerzŠhler, 
die uns zusammen mit anderen Strukturelementen 
etwas Ÿber die Lebensweisen der damaligen Bewoh-
ner verraten.
 

Traditionnelles maisons tessinoises en pierre, murs 
de pierres s•ches et vieux ch‰taigniers ± ces ŽlŽ-
ments caractŽristiques sont intimement associŽs au 
village de Boschetto, sur la commune de Cevio TI. Ils 
constituent une entitŽ typique de la vallŽe sauvage de 
la Maggia. Les constructions couvertes de plaques de 
granit gris datent toutes des XVIe et XVIIe si•cles et 
n'ont pas changŽ depuis le XVIIIe si•cle, maintenant 
de la sorte la typicitŽ originelle de Boschetto. 

Envahis de ronces et de lierre
Actuellement, elles dŽfinissent d'une part le paysage, 
et servent d'autre part de support au rŽcit historique 
local, en nous rŽvŽlant, avec d'autres ŽlŽments struc-
turels, des dŽtails sur la mani•re de vivre des habi-
tants d'autrefois. 

I risultati del progetto sono stati ammirati dai numerosi partecipanti all©inaugurazione. 
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I muri a secco ripristinati separano i singoli appezzamenti e delimitano le callaie.

Wie vielerorts im Tessin waren auch hier die Kasta-
nien und Weinreben wichtig fŸr die ErnŠhrung der 
Bevšlkerung. Trockensteinmauern trennten in 
Boschetto die Selve und den Rebberg von den ande-
ren bewirtschafteten grŸnen FlŠchen, die als GemŸ-
se gŠrten, Tierweiden oder ObstgŠrten genutzt wur-
den. Zwischenzeitlich wurden Teile dieser reichen 
und traditionstrŠchtigen Kulturlandschaft von StrŠu-
chern, Brombeerstauden und Efeu Ÿberwuchert oder 
gingen ganz an den Wald verloren. 

In mŸhsamer Arbeit wiederhergestellt
Seit 2013 wird diese Landschaft jedoch vom Verein 
APAV (Associazione per la protezione del patrimonio 
artistico e architettonico di Valmaggia), im Auftrag 
der Gemeinde, in mŸhsamer Arbeit und in mehreren 
Etappen wiederhergestellt. Konkret wurden ein 
KastaniendšrrhŠuschen, ein altes Bienenhaus, drei 

Comme ˆ de nombreux endroits au Tessin, ch‰taig-
niers et vignes reprŽsentaient pour la population  
une source essentielle d'approvisionnement. Ò 
Boschetto, les murs de pierres s•ches sŽparaient 
vergers de ch‰taigniers greffŽs et vignobles des au-
tres surfaces exploitŽes tels jardins, vergers ou 
p‰turages pour le bŽtail. Entretemps, une partie de 
ces paysages ruraux traditionnels sont redevenus 
for•t ou sont envahis de ronces et de lierre. 

Une ch‰taigneraie a ŽtŽ remise en Žtat
Pourtant, ˆ partir de 2013, en travaillant d'arrache- 
pied sur mandat de la commune, l'association APAV 
(Associazione per la protezione del patrimonio artisti-
co e architettonico di Valmaggia), a rŽtabli ces ŽlŽ-
ments paysagers en plusieurs Žtapes. Concr•tement, 
un sŽchoir ˆ ch‰taignes, un ancien rucher, trois cha-
pelles et 120 m•tres cubes de murs de pierres 
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18 Kapellen und 120 Kubikmeter Trockensteinmauern re-
stauriert. Der FLS unterstŸtzte zwei weitere Mass-
nah men mit 65`000 Franken:  Einerseits wurde das 
Steinplattendach eines alten GebŠudes erneuert, in 
dem sich eine Weinpresse aus dem Jahr 1580 befin-
det. Andererseits wurde die 2.5 Hektar umfassende 
Kastanienselve instand gestellt, so dass diese heute 
wieder als ursprŸngliches Landschaftselement er-
kennbar ist. 
Damit konnten zwei Zeitzeugen fŸr frŸher wichtige 
Wirtschaftszweige wiederhergestellt werden. Beides 
sind Bestandteile der traditionellen Kulturlandschaft 
und des Tessiner Kulturerbes, das noch heute identi-
tŠtsstiftende Funktion hat
www.apav.ch. 

s•ches ont ŽtŽ restaurŽs. Le FSP a soutenu ces  
mesures en dŽboursant 65 000 francs. Cela a permis 
de rŽparer le toit en plaques de granit d'un vieux b‰ti-
ment qui abritait un pressoir ˆ raisin datant de 1580. 
En outre, une ch‰taigneraie de 2,5 hectares a ŽtŽ re-
mise en Žtat, retrouvant sa fonction d'antan au sein 
du paysage rural. Deux ŽlŽments majeurs tŽmoignant 
de la grande importance Žconomique du miel et des 
marrons par le passŽ ont ainsi ŽtŽ sauvegardŽs. Tous 
deux font partie des traditions rurales et du patrimoi-
ne tessinois, maintenant leur fonction identitaire  
essentielle.

Gr‡ che in passato serviva all©essicazione delle castagne.Caldarroste quale patrimonio culinario.


